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Vokabeltest (Typ „Wortgleichungen“); Tibull II, 5, 89-119; Lösungen 
 

Vokabel 

 

Zusatzangaben Bedeutung(en) 

levis leve leicht; leichtsinnig 

stipula -ae, f Halm, Stroh(-halm), (Schilf-)Rohr 

potus -a, -um getrunken; angetrunken 

acervus -i, m Haufen, Masse 

accendere -cendo, -cendi, -censum anzünden, anfeuern 

transiliere -silio, -silui hinüberspringen; überschreiten 

sacrum -i, n Heiligtum; Opfer 

fetus -us, m Erzeugung, Geburt; Nachwuchs 

natus -i, m Sohn 

osculum -i, n Kuss 

comprendere =  

comprehendere 

-hendo, -hendi, -hensum begreifen; ergreifen, festnehmen 

auris auris, f Ohr 

eripere eripio, eripui, ereptum entreißen 

taedet taeduit;  

Bsp. eum vitae taedet 

Unwillen/Überdruss empfinden 

nepos nepotis, m Enkel 

balbus -a, -um stammelnd, lallend 

senex senis, m Greis, alter Mann 

tunc  damals, dann 

pubes pubis, f mannbare Jugend; Leute, Volk; 

Bart, Schamhaare 

herba -ae, f Kraut, Gras; Halm; Saat 

vestis estis, f Kleidung, Plr. Kleider 

tendere tendo, tetendi, tentum sich anstrengen, spannen, (aus-)strecken 

sertum -i, n (meist Plr.) Girlande, Kranz 

vincere vinco, vici, victum (be-)siegen, übertreffen 

coronare  bekränzen 

calix calicis, m Becher, Kelch; Topf 
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Vokabel 

 

Zusatzangaben Bedeutung(en) 

   

quisque cuiusque jeder 

daps dapis, f (meist Plr.) Speise; Festmahl 

festus -a, -um festlich 

ex(s)struere -(s)truo, -(s)truxi, -

(s)tructum 

aufhäufen, beladen mit 

altus -a, -um hoch; tief 

caespes caespitis, m Rasenstück, Rasenaltar 

torus -i, m (Wulst →) Polster; Lager; Muskel 

hīc  hier 

iuvenis iuvenis, m junger Mann 

maledictum -i, n Schmähung, Verleumdung 

votum -i, n Gebet, Gelübde, Wunsch 

inritus/irritus -a, -um ungültig; erfolglos 

ferus -a, -um wild 

plorare  weinen 

idem, eadem, idem eiusdem derselbe, der gleiche 

iurare  schwören 

 


